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Pagkatapos ng Kanyang Pagkabuhay na Muli, dinalaw ni Jesucristo ang isang pangkat ng mga sumasampalatayang tao sa sinaunang 
kontinente ng America na naghihintay sa ipinropesiyang pagpapakita Niya. Ang unang saknong ay tumutukoy sa sagradong 
pangyayaring iyon (tingnan sa 3 Nephi 11). Ang pangalawang saknong ay naglalarawan sa kung ano ang nadarama natin ngayon habang 
ating binabasa ang tungkol sa Kanyang dakilang nagbabayad-salang sakripisyo.
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